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Зоя Ивановна Рогова 
 
2 марта исполняется 100 лет со дня рождения коми 

писательницы Зои Ивановны Роговой. 
Родилась Зоя Ивановна 2 марта 1918 года в деревне 

Придаш Яренского уезда Во­логодской губернии (ныне – 
село Слудка Сыктывдинского района) в бедной многодетной 
крестьянской семье. Рано осталась без матери. Кроме неё в 
семье подрастало ещё четверо ребятишек. Поэтому с детских 
лет познала всю тяжесть забот по дому, работы по ведению 
хозяйства.  

Прапрадед – декабрист Григорий Доронин – после 
подавления восстания 1825 года был сослан в Коми. Когда 
срок ссылки закончился, он решил обосноваться на коми 
земле, возвращаться домой было не к кому, так как родных 
после войны не осталось; и остался Григорий Доронин в 
Шиладоре. Остался насовсем, полюбив местную девушку, 
создав семью, построив дом; и родилось у них пятеро 
сыновей. Так гласит семейное предание. По речке Пожег, 
что несёт свои воды в Вычегду – пять деревень, и в каждой 
из них поселились сыновья декабриста Григория Доронина. 
Зоя Ивановна – дочь одного из них, Ивана Григорьевича. 

После окончания Ипатовской семилетней школы Зоя 
Доронина поступила в Сыктывкарское педучилище. 
Поскольку в школах учителей не хватало, отучившись 2 года, 
перешла на заочное отделение, а сама пошла преподавать в 
школу. Уже тогда, как бы сейчас сказали, её уроки несли 
инновационный характер, с игровыми моментами. Дети 
тянулись к ней. Молодая, весёлая, энергичная учительница 
нашла свой подход к детям. Рассказывала разные истории, 
зачастую была автором сюжетов сама, пересказывала 
содержания книг, кинофильмов. Отучившись 2 года в городе, 
ей было, что рассказывать деревенской детворе, а те, раскрыв 
рот, слушали... Хорошим стимулом для непосед и лентяев 
было предупреждение: «Если за неделю двоек не будет, то 
такое расскажу...». 

А ещё по-своему боролась с мелкими воришками, 
которых поначалу в школе хватало. Сказывалось и трудное 
военное время, и маленький достаток в семьях. В классе 
пропадало то одно, то другое: карандаши, краски, 
чернильные ручки, а то и другие мелочи...  
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Придумала тогда Зоя Ивановна такую игру, взяв в 
сообщницы одну девочку: устроила показательный фокус-
покус с мелкими монетами. Положила их на стул, вышла в 
коридор на некоторое время, а когда вернулась, сходу назвала 
того ученика, который взял монетки.  Все, конечно, были 
удивлены проницательности учительницы, а эта тайна, как и 
у всех фокусников, была известна только ей и той девочке. 
Может, это не совсем было педагогично, но пропажи с тех 
пор прекратились.  

Кроме преподавания и работы пионервожатой днём в 
школе, Зоя Ивановна вечером организовывала разные 
мероприятия в клубе и в библиотеке.  

Во время Великой Отечественной войны и до 1948 
года довелось поработать учительницей и в школах Ипатово, 
Мандача, Нювчима и Слудки. Вела в школах и военную 
подготовку, зимой устраивали игру «Зарница».  

В августе 1946 года была награждена медалью «За 
доблестный труд в Великой Отечественной войне 1941-1945 
гг.». 

Выйдя замуж, поменяла свою фамилию на Рогову. С 
мужем построили дом в местечке Давпон с. Выльгорт, 
вырастили детей.  

До выхода на пенсию после преподавательской 
деятельности Зоя Ивановна работала в разных местах. 
Активно участвовала в общественной жизни, вела уроки по 
искусству, по коми народной культуре в Выльгортской 
школе, школе-интернате г. Сыктывкара.  

Рассказы начала писать в конце 1960-х годов. Будучи 
библиотекарем в Зеленецкой школе, организовывала 
литературные встречи с приглашением коми писателей. Во 
время одного из таких вечеров З.И. Рогова показала свои 
стихи и рассказы коми писателю Г.А. Юшкову, который 
поддержал начинающего автора.  

Вскоре несколько её рассказов были опубликованы в 
журнале «Войвыв кодзув», затем появились в коллективных 
сборниках коми писателей. Сборник стихов «Тöлысь вылö» 
вышел в 1979 году. Кроме стихов, Зоя Ивановна писала 
рассказы, поэмы, пьесы, песни, плачи, частушки, загадки. 
Позже вышли её книги «Куим чой» («Три сестры», 1991) и 
«Ов, Придашöй!» («Живи, Придаш!», 1993), в которые также 
вошли интерпретированные автором тексты фольклорных 
произведений.  
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Зоя Ивановна рассказывает о некоторых эпизодах 
своей жизни. Произведения «Ов, Придашöй!» («Живи, 
Придаш!»), «Василей лунлы паныд» («Накануне Васильева 
дня»), «Арся пемыд войын» («В тёмную осеннюю ночь») 
являются автобиографическими очерками, воспоминаниями о 
1930-1940-х годах. Это размышления о переустройстве 
деревни, коллективизации сельского хозяйства, о судьбах 
людей в столь непростое время для всей страны в целом.  

Рассказы «Валентина», «Энька-мам» («Свекровь»), 
«Олыштан да муса лоö» («Поживёшь, полюбишь»), «Пинь 
висьöм» («Зубная боль») и пьеса «Ме сетi кöсйысьöм» («Я 
дала слово») рассказывают о нелёгкой судьбе коми женщины. 
Это галерея разных женских образов – сильных, нежных, 
ласковых, ранимых.  

Стихотворения Зои Роговой также автобиографичны: 
трудное детство, смерть матери,  трагический переход от 
мирного времени к суровым военным будням, пришедший с 
фронта раненый отец, послевоенное тяжёлое время. А потом 
появляются стихи о любви, о зарождении первых чувств к 
любимому человеку. 

Значительную часть её прозы составляет детская 
литература. Наиболее интересны в художественном 
отношении небольшие рассказы для детей «Тöлысь 
вылö» («На Луну»), «Мамлы козин» («Подарок маме»), 
«Бинокль». Они погружают нас в мир детства, и напоминают 
первые детские игрушки, тёплое и доброе отношение к 
бабушке, незатейливые игры со сверстниками, любовь к 
животным. Они написаны в лёгком стиле, на простом и 
понятном детском языке. Зоя Ивановна была очень доброй, и 
вся её доброта выражается и в её литературных 
произведениях.  

Зоя Ивановна была очень трудолюбивым человеком и 
разносторонней личностью. Она умела вязать крючком, и 
часто украшала свои наряды сама. Очень любила рисовать. 
Уже в зрелом возрасте в ней «проснулся художник». 
Расписывала кухонные доски, написала целые серии 
цветочных картин. А вечерами посещала занятия в 
Сыктывкарском хоре ветеранов войны и труда, пела, а иногда 
и сама слагала коми песни. В репертуаре  Зои Ивановны 350 
песен, выученных по памяти от отца – военных, шуточных, 
любовных. 

Умерла 15 июня 2004 года.  
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2010. Л.б. 233. 
Валентина: висьт 
// Ов, Придашӧй! Сыктывкар, 1993. Л.б. 30-36. 
Василей лунлы паныд: висьт 
// Ов, Придашӧй! Сыктывкар, 1993. Л.б. 14-18. 
Вежӧра кань: висьт 
// Войвыв кодзув. 1992. № 1. Л.б. 64-67. 
Вурсьысь: висьт 
// Войвыв кодзув. 1962. № 7. Л.б. 43. 
// Тӧлысь вылӧ. Сыктывкар, 1979. Л.б. 56-57. 
// Куим чой. Сыктывкар, 1991. Л.б. 18-19. 
// Мишук воліс Райӧ. Сыктывкар, 1998. Л.б. 21-22. 
Ичӧтик Петя, Рыжко вӧв да Иванушка: мойдкыв 
// Мишук воліс Райӧ. Сыктывкар, 1998. Л.б. 60-62. 
Капитан: висьт 
// Би кинь. 1993. № 2. Л.б. 5. 
// Мишук воліс Райӧ. Сыктывкар, 1998. Л.б. 49-51. 
// Коми челядьлы антология. (1 небӧг). Сыктывкар, 

2009. Л.б. 162. 
// Коми челядьлы антология. (2 небӧг). Сыктывкар, 

2010. Л.б. 239. 
Карӧ экскурсияӧн: висьт 
// Ōмидз тусь / Л.А. Моторина. Сыктывкар, 1996. Л.б. 

44-45. 
Катялӧн отпуск: висьт 
// Куим чой. Сыктывкар, 1991. Л.б. 20-21. 
// Мишук воліс Райӧ. Сыктывкар, 1998. Л.б. 23-24. 
Кӧч нянь: поснияслы висьт 
// Войвыв кодзув. 1968. № 5. Л.б. 48-49. 
// Миян войвыв. Сыктывкар, 1978. Л.б. 158-159. (Кӧч 

гӧснеч). 
// Куим чой. Сыктывкар, 1991. Л.б. 21-23. 
// Мишук воліс Райӧ. Сыктывкар, 1998. Л.б. 25-26. 
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Куим чой: висьт 
// Войвыв кодзув. 1974. №4. Л.б. 37-38. 
// Тӧлысь вылӧ. Сыктывкар, 1979. Л.б. 47-49. 
// Куим чой. Сыктывкар, 1991. Л.б. 9-11. 
// Мишук воліс Райӧ. Сыктывкар, 1998. Л.б. 8-11. 
// Коми челядьлы антология. (3 небӧг). Сыктывкар, 

2010. Л.б. 270-273. 
«Кыс, кыс...»: висьт 
// Мишук воліс Райӧ. Сыктывкар, 1998. Л.б. 42-44. 
Мамлы козин: висьт 
// Тӧлысь вылӧ. Сыктывкар, 1979. Л.б. 44-45. 
// Куим чой. Сыктывкар, 1991. Л.б. 6-7. 
// Мишук воліс Райӧ. Сыктывкар, 1998. Л.б. 3-4. 
// Коми челядьлы антология. (2 небӧг). Сыктывкар, 

2010. Л.б. 238. 
Медбур козин: висьт 
// Мишук воліс Райӧ. Сыктывкар, 1998. Л.б. 46-47. 
Медводдза удждон: висьт 
// Мишук воліс Райӧ. Сыктывкар, 1998. Л.б. 27-29. 
Мишук воліс Райӧ: висьт 
// Мишук воліс Райӧ. Сыктывкар, 1998. Л.б. 38-41. 
Начальник-бюрократ: висьт 
// Ов, Придашӧй! Сыктывкар, 1993. Л.б. 36-44. 
Ов, Придашӧй: олӧмысь серпасъяс 
// Ов, Придашӧй! Сыктывкар, 1993. Л.б. 5-13. 
Олыштан да муса лоӧ: висьт 
// Ов, Придашӧй! Сыктывкар, 1993. Л.б. 48-53. 
Ӧксинь пӧч: висьт 
// Куим чой. Сыктывкар, 1991. Л.б. 27-32. 
// Мишук воліс Райӧ. Сыктывкар, 1998. Л.б. 32-38. 
Ӧксинья баблӧн гӧснеч: висьт 
// Войвыв кодзув. 1988. № 3. Л.б. 51-53. 
Первойя удждон: висьт 
// Куим чой. Сыктывкар, 1991. Л.б. 23-25. 
Самолёт да морт: висьт 
// Войвыв кодзув. 1962. № 7. Л.б. 43. 
// Тӧлысь вылӧ. Сыктывкар, 1979. Л.б. 57-58. 
// Куим чой. Сыктывкар, 1991. Л.б. 19-20. 
// Мишук воліс Райӧ. Сыктывкар, 1998. Л.б. 22-23. 
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Семён лун: серамбана висьт 
// Ов, Придашӧй! Сыктывкар, 1993. Л.б. 56-59. 
Сьӧд сера кукань: висьт 
// Тӧлысь вылӧ. Сыктывкар, 1979. Л.б. 51-54. 
// Куим чой. Сыктывкар, 1991. Л.б. 13-16. 
// Мишук воліс Райӧ. Сыктывкар, 1998. Л.б. 12-18. 
// Коми челядьлы антология. (3 небӧг). Сыктывкар, 

2010. Л.б. 266-270. 
Тӧлысь вылӧ: висьт 
// Войвыв кодзув. 1971. № 1. Л.б. 33-34. 
// Тӧлысь вылӧ. Сыктывкар, 1979. Л.б. 41-44. 
// Куим чой. Сыктывкар, 1991. Л.б. 3-6. 
// Коми челядьлы антология. (2 небӧг). Сыктывкар, 

2010. Л.б. 234. 
Удждон: висьт 
// Бикинь. 1988. № 3. Л.б. 4-5. 
Черысь шыд: висьт 
// Мишук воліс Райӧ. Сыктывкар, 1998. Л.б. 52-53. 
Шуда Вова: висьт 
// Мишук воліс Райӧ. Сыктывкар, 1998. Л.б. 47-49. 
Шыш: висьт 
// Куим чой. Сыктывкар, 1991. Л.б. 25-27. 
// Мишук воліс Райӧ. Сыктывкар, 1998. Л.б. 29-31. 
Энька-мам: висьт 
// Ов, Придашӧй! Сыктывкар, 1993. Л.б. 44-47. 
 

Пьесы. 
Пьесаяс. 
Кывзысьтӧм нывкаяс: пьеса 
// Куим чой. Сыктывкар, 1991. Л.б. 37-45. 
Ме сеті кӧсйысьӧм: пьеса 
// Ов, Придашӧй! Сыктывкар, 1993. Л.б. 60-69. 
Петіс пенсия вылӧ: ворсантор 
// Войвыв кодзув. 1983. № 10. Л.б. 49-51. 
// Парма гор. Сыктывкар, 1984. Л.б. 215-219. 
// Ов, Придашӧй! Сыктывкар, 1993. Л.б. 69-77. 
Пинь висьӧм: теш 
// Ов, Придашӧй! Сыктывкар, 1993. Л.б. 54-56. 
Виччысьӧм: кывбур 
// Ов, Придашӧй! Сыктывкар, 1993. Л.б. 82-83. 
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Стихи. Кывбуръяс. 
Акань платтьӧ: кывбур 
// Куим чой. Сыктывкар, 1991. Л.б. 48. 
// Мый ме тöда, кужа, верма. Сыктывкар, 2009. Л.б. 20. 
Баю-бай: кывбур 
// Куим чой. Сыктывкар, 1991. Л.б. 48. 
Град йӧрын: кывбур 
// Войвыв кодзув. 1991. № 4. Л.б. 23. 
// Куим чой. Сыктывкар, 1991. Л.б. 49. 
Збыль-ӧ лӧж?: кывбур 
// Би кинь. 1991. № 8. Л.б. 2. 
Зіль пи: кывбур 
// Куим чой. Сыктывкар, 1991. Л.б. 50-51. 
Ичӧтдыр: кывбур 
// Ов, Придашӧй! Сыктывкар, 1993. Л.б. 78-79. 
Козин: кывбур 
// Куим чой. Сыктывкар, 1991. Л.б. 46-47. 
Коми котыр: кывбур 
// Куим чой. Сыктывкар, 1991. Л.б. 51. 
Коми сиктса ань: поэма 
// Ов, Придашӧй! Сыктывкар, 1993. Л.б. 85-86. 
Кор сьылам ми: кывбур 
// Войвыв кодзув. 1993. № 1. Л.б. 88. 
// Ов, Придашӧй! Сыктывкар, 1993. Л.б. 80-81. 
Кӧч нянь: кывбур 
// Войвыв кодзув. 1991. № 4. Л.б. 23. 
// Куим чой. Сыктывкар, 1991. Л.б. 49. 
Локтӧ тулыс: кывбур 
//  Коми му. 1992. Дек. 26 лун. 
Ломзялысь тӧлысь: кывбур 
// Ов, Придашӧй! Сыктывкар, 1993. Л.б. 82. 
Мамлы: кывбур 
// Ов, Придашӧй! Сыктывкар, 1993. Л.б. 84. 
Мича вöт: кывбур 
// Коми му. 1992. Декабрь 26 лун. 
Некор оз вун: кывбур 
// Ов, Придашӧй! Сыктывкар, 1993. Л.б. 83-84. 
Потшӧс дорын: кывбур 
// Ов, Придашӧй! Сыктывкар, 1993. Л.б. 81-82. 
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Пӧрысь дедлы: кывбур 
// Куим чой. Сыктывкар, 1991. Л.б. 50. 
Придаш сикт: кывбур 
// Ов, Придашӧй! Сыктывкар, 1993. Л.б. 3-4. 
Салдат воис гортӧ: кывбур 
// Ов, Придашӧй! Сыктывкар, 1993. Л.б. 79-80. 
Тӧлысь вылӧ: кывбур 
// Куим чой. Сыктывкар, 1991. Л.б. 47. 
Тувсовъя: кывбур 
// Ов, Придашӧй! Сыктывкар, 1993. Л.б. 81. 
Ыджыд аттьӧ: кывбур 
// Куим чой. Сыктывкар, 1991. Л.б. 46. 
 

Фольклорные произведения. 
Фольклорысь гижӧдъяс. 
Асъя кыа водз лэбалӧ: сьыланкыв 
// Ов, Придашӧй! Сыктывкар, 1993. Л.б. 88. 
Бӧрдӧ аслас олӧм йылысь: бӧрдӧдчанкыв 
// Ов, Придашӧй! Сыктывкар, 1993. Л.б. 99-100. 
Гӧтырӧй оз любит: сьыланкыв 
// Ов, Придашӧй! Сыктывкар, 1993. Л.б. 89. 
Зарни чунькытш: сьыланкыв 
// Ов, Придашӧй! Сыктывкар, 1993. Л.б. 87. 
Коми частушкаяс: сьылан шмоньяс 
// Ов, Придашӧй! Сыктывкар, 1993. Л.б. 93-97. 
Кӧн олам ми: сьыланкыв 
// Ов, Придашӧй! Сыктывкар, 1993. Л.б. 90. 
Мамлы: бӧрдӧдчанкыв 
// Ов, Придашӧй! Сыктывкар, 1993. Л.б. 98-99. 
Мича пожӧм: сьыланкыв 
// Ов, Придашӧй! Сыктывкар, 1993. Л.б. 93. 
Нӧдкывъяс: коми йӧзкостса сёрни 
// Би кинь. 1989. № 7. Л.б. 10. 
// Куим чой. Сыктывкар, 1991. Л.б. 52-53. 
Пӧдругаяслы: бӧрдӧдчанкыв 
// Ов, Придашӧй! Сыктывкар, 1993. Л.б. 99. 
Раминик ныв: сьыланкыв 
// Ов, Придашӧй! Сыктывкар, 1993. Л.б. 90-91. 
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Рыт нин воис: сьыланкыв 
// Ов, Придашӧй! Сыктывкар, 1993. Л.б. 88. 
Сад йӧрын: сьыланкыв 
// Ов, Придашӧй! Сыктывкар, 1993. Л.б. 87-88. 
Тӧлысь вывса ныв: сьыланкыв 
// Ов, Придашӧй! Сыктывкар, 1993. Л.б. 91-92. 
Шогсьысь ныв: сьыланкыв 
// Ов, Придашӧй! Сыктывкар, 1993. Л.б. 89-90. 
Ылын-ылын роч Кавказын: сьыланкыв 
// Ов, Придашӧй! Сыктывкар, 1993. Л.б. 92-93. 

 
Аудиопроизведения. 
Акань платтьö (читает Игнатова Ксения, 9 лет) 
Коми котыр (читает Прудкая Дарья, 8 лет) 
Ыджыд аттьö (читает Галимова Эвелина, 8 лет) 
// «Чолӧм, Сыктывдин!»: аудиосборник стихотворений 

Сыктывдинских авторов: к 100-летию Республики Коми // 
Сайт МБУК «Сыктывдинская ЦБС» https://
www.syktyvdincbs.ru/page/
menju_sleva.tsentralnaya_detskaya_biblioteka.cholem_syktyvdin/ 

Произведения Зои Роговой в фонде 
«Национальная электронная библиотека 
Республики Коми» на сайте Национальной 
библиотеки Республики Коми:  

https://nebrk.ru/poisk/zapros/?slogpoisk 
Просмотр полных текстов возможен 

зарегистрированным читателям в помещении библиотек-
филиалов Сыктывдинского района. 

Произведения Зои Роговой в фонде 
«Национальная детская книга в цифровом 
формате» на сайте ГБУ РК «Национальная 
детская библиотека Республики Коми 
им. С.Я. Маршака»  

https://ndbmarshak.ru/register 
Просмотр полных текстов возможен 

зарегистрированным читателям в помещении библиотек-
филиалов Сыктывдинского района. 
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Наш адрес: 

 

168220  

Республика Коми 

Сыктывдинский район  

с. Выльгорт 

ул. Д. Каликовой, 100а 

Центральная детская библиотека им. С.В. Михалкова 

 
 
 
 
 
 
 

Наш телефон: 

8 (82130)7-10-51 

E-mail:syktyvdincdb@mail.ru 
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